Мастер класс 
Цель:
Познакомить с приёмами, применяемыми в театральной педагогике и секретами запоминания и чтения слов методики «Полиглот».
Задачи:
· показать как развивать у учащихся активную позицию, самостоятельность, творчество;
· как воспитать в школьниках желание узнавать новое;
· как сделать образовательный процесс более увлекательным.
Ита , начнем. Оперативная, долговременная, кратковременная, зрительная… О чем я говорю? Правильно- память. Мой мастер класс называется «Как научить и научиться запоминать» (слайд1)

Мне сегодня хотелось бы поговорить о проблемах запоминания.  (слайд2) Уважаемые коллеги, эта проблема , как мне кажется, вечна! 

Современные стандарты требуют от наших учеников и от нас исследовательской деятельности, проектной деятельности (слайд5), но, уважаемые коллеги, я думаю вы согласитесь со мной, что в каждом предмете есть фундаментальные понятия, которые ученики просто должны знать. В биологи – эволюция, в химии –таблица Менделеева, в математике -(формулы), а у историков- (даты).У учителей русского языка правила (жи,ши –пиши через и..) То есть, есть некие непреложные истины, которые нужно знать обязательно. Теперь представьте себе, что ученик сталкивается  с английским языком впервые, и конечно же, перед ним открывается огромное поле деятельности и огромное количество новых слов. По последним данным их в английском языке более миллиона (слайд6). Далее идут два аспекта: грамматика и фонетика(слайд7), которые также сложны. Сегодня мне хотелось бы остановиться на лексике и фонетике, поскольку мои ученики задают два вопроса (слад8). Первый звучит так: «Уважаемая, Татьяна Александровна, а скажите пожалуйста, зачем нам нужно так старательно произносить звуки?»
  А второй вопрос (слайд10): зачем нам столько много синонимов? Знаем одно слово например wonderful (прекрасный). Зачем нам splendid, fascinating and so on? Одно слово знаем, в принципе нас понимают да и ладно. 
Я думаю , что вам, коллеги и мне , как учителю английского языка ответ очевиден.

Но как убедить учеников, что корректное произношение слов очень важно, и широкий запас слов делает их речь красивой.

                В своей работе я использую приемы театральной педагогики , которые помогают мне ответить на эти вопросы.

И  сегодня я с фокус группой попробую показать, как это делать. (слайд11 межзубные звуки  th-,  и W).

И так в английском языке есть пресловутые межзубные звуки, которых нет в русском языке. Для того , чтобы правильно произнести звуки , я предлагаю детям произнести следующие фразы на русском языке : «Саша, съешь суп», «У зайки заболели зубы», «Зина забыла зонтик». Давайте попробуем произнести эти фразы, а теперь произнесите звуки [ð], [θ], [wɔ:]]- как я детям говорю  как лягушка квакает[wɔ:]- [wɔ:]-.
Как же нам закрепить эти звуки как их отработать?

(Слайд 12) Посмотрите , пожалуйста на эту фразу. Я хочу, чтобы вы повторили.

I think/ You think/  They think/ We think/

А теперь: Why Willy, Why Willy, Why Willy, Why? Хорошо, еще раз, пожалуйста.

А теперь давайте составим с этими фразами диалоги как в реальной жизни. Например. Давайте представим, что вы муж и жена. У вас конфликт, вы очень рассержены. Муж приходит домой и произносит: Oh, my God!  I think/ You think/  They think/ We think/ с эмоциями(соответствующая интонация -ругается), жена отвечает Why Willy, Why Willy, Why Willy, Why? (соответствующая интонация)
Хорошо, получились у них эти звуки?  Услышали? Я думаю, что да!

Теперь другая ситуация: Вы очень счастливы , у вас очень хорошая новость (Вы например сообщаете эту радостную новость.( I think/ You think/  They think/ We think/)  А Вы реагируете на эту новость (Why Willy, Why Willy, Why Willy, Why?) Произнесите эти же фразы, окрашенные радостью. Когда вы беседуете, главное смотреть друг на друга, чтобы произошла коммуникация, диалог.
Следующая ситуация: Вы сплетничаете. Один из Вас.( I think/ You think/  They think/ We think/)  Второй (Why Willy, Why Willy, Why Willy, Why?)
Этот прием называется «фонетический этюд»- это когда мы разыгрываем некую ситуацию из жизни. Обычные фразы произносить монотонно –скучно, звуки произносить скучно. Когда мы даем некую эмоциональную окраску, это вызывает смех, улыбку и запоминается гораздо быстрее.  
Есть еще один прием, который называется «ритмическое» запоминание» (сдайд 13)

Теперь я попрошу всех произнести эти же фразы в форме хип-хоп . Попробуем? Хлопаем! И произносим! А теперь еще раз под музыку! (музыка хип хоп)Спасибо! Thank you very much!
 И если мы хотим, чтобы учащиеся произносили слова правильно, это можно делать почти на каждом уроке. Можно взять любую песенку и спеть ее по хип-хоп.. Этот жанр близок детям, он им интересен. Ритмическое повторение здорово помогает.
А теперь к вопросу о значении слова, зачем мы так работаем над произношением? Зачем так работать четко?

(Слайд 14) Think-картинка- думать

Sink –картинка – погружаться, тонуть (о корабле)
Thick-картинка –сильный ,спортивный

Sick-картинка – больной ( в современном разговорном языке это слово может иметь значение –не далекий, туповатый). Поэтому, если мы неправильно произносим звук, мы можем попасть в нелепую ситуацию.

Например, вы поехали за границу, (особенно девушки), вы познакомились с парнем спортсменом. Делаете ему комплимент «Какой же ты  сильный!» You are so thick! И вместо звука [θ],произносите «с». Представили себе ситуацию?
Здесь нужно быть очень внимательными. Вот зачем мы изучаем [θ] [ð] и вообще английский язык.
  В английском языке есть очень много слов,  которые мы называем слова  «друзья». Что это означает? Эти слова звучат примерно одинаково на русском и на английском языках.

Как их запомнить? В русском языке есть много слов, оканчивающихся на «ция», «сия». Чтобы легко перевести на английский язык и легко запомнить ,нужно заменить эти окончания на английское «шн». Например: амбиция-ambition, конвенция-convention.  А теперь давайте попробуем! Делегация, коалиция, демонстрация. Можно такие слова называть до бесконечности.
Следующая группа слов, которые оканчиваются на «гия»- заменяем на английское gy -экология –ecology. ( аналогия, энергия,  стратегия).
В словах на «а», «я» просто убираем окончание: проблема- problem, академия, армия, ассамблея.

В словах , оканчивающихся на «ный», «ная», «ное», «ные» тоже отбрасываем окончание и произносим: глобальный-global, массивный, локальный.
Следующий вопрос «Зачем же нам нужно учить столько синонимов? (слайд15)

Я бы хотела здесь обратиться к британскому и  американскому языкам. Почему? Потому что мы живем в поликультурном мире (слад16 – флаги Британии и Америки British –American)) Мы формулируем цель обучения иностранному языку не только  с точки зрения коммуникации, но и с точки зрения межкультурной коммуникации. Естественно и в Британском и в Американском существуют синонимичные слова , но тем ни менее, если вы приедете в Британию и захотите попробовать картошку фри, какое слово вы употребите?
 (слайд17)
British                                                                                         American

Potato

Crisps –чипсы                                                                          Chips-чипсы
Chips- картошка фри                                                             Fries-картошка фри
Biscuit- печенье                                                                       cookie-печенье
Sweets – сладости                                                                   candy сладости

Drinks
Cappa –  чашка чая                                                             cup of tea
 Fizzy drinks- газировання вода        

                                                                                               Soda (South part of America)
                                                                                                Pop( Northen part of America)-                    

                                                                                                 газированная вода

Для того, чтобы закрепить разницу в лексике и как –то сохранить, я предлагаю использовать прием «Предлагаемые обстоятельства» (слайд 18)
Покажем небольшой фрагмент. Представьте себе, что вы туристы и вы очень голодны. Вы пришли в Макдональд и вам надо купить что-то поесть и попить (слайд19)
Magdonald’s                                                       M –британский флаг

Картинки -картошка фри и напитки

Give me…. and….. please

Слайд 20 

Британский флаг                                                 Американский флаг

Chips-----картинка        ---Fries ----Soda/ Pop
Ну и завершая свой мастер класс, я хочу сказать, что применять «предлагаемые обстоятельства»   на уроке можно использовать довольно часто. Потому что, когда мы разыгрываем диалог в обычном режиме  - это скованно и довольно скучно. А для того, чтобы почувствовать атмосферу, можно добавить немного звука, какую-то картинку, элементы какого –то костюма, и тогда ваш диалог станет живым.
Я думаю, что   приемы  театральной педагогики можно использовать на любом уроке любого предмета, главное это обработать – так скажем переформатировать  под свой предмет. На самом деле  это не релаксация и не развлечение, это педагогика творчества, сотворчества, деятельности, импровизации.  Творчество должно быть основой, базой, на которой мы строим обучение, а не неким дополнением или добавкой.
